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Introduction & research questions: This study presents a usage-based investigation of the figurative
conceptualization of SHAME in American English. More specifically, it has two objectives, one
methodological and the other descriptive. Methodologically, it seeks to combine qualitative corpus data
analysis with multivariate modeling, thus advancing quantitative figurative language research (cf.
Reijnierse et al. 2019; Glynn & Nordmark 2013; Ogarkova & Soriano 2018). The descriptions thus
produced are not only empirically verifiable, but also generalizable, being representative of the
sociolinguistic context under analysis. Descriptively, the aim is to map the metaphorical structure of
the concept under examination, and while doing so identify possible genre and lexical effects in
conceptual metaphor profiling. In other words, the question to be addressed here is whether different
genres and different lexical exponents of the same concept are associated with different conceptual
metaphors. The hypothesis is that variation in conceptual metaphor distribution across genres and
lexemes will be observed. With regard to genre variation, fiction and magazines are expected to show
greater abundance and heterogeneity in this respect than the section of spoken language.

Method, data & results: The concept of SHAME is operationalized through its two nominal
instantiations, i.e., shame and embarrassment. The data were collected from three sections of the Corpus
of Contemporary American English, i.e., fiction, magazine, and spoken. Data extraction involved
manual search in a sample of 500 examples per genre and per lexeme of all the instances of metaphorical
uses for the two lexical exponents of SHAME. This procedure was inspired by the Metaphorical Pattern
Analysis put forward by Stefanowitsch (2004). The data thus obtained were annotated for four
variables: <Key word>, <Genre>, <Source domain>, <Emotion cause>. Following that, the metadata
were submitted to multivariate modeling. The results provide further empirical evidence for the
existence of the conceptual metaphors already proposed for SHAME in prior research (e.g., Kovecses
1986; Tissari 2006; Fabiszak & Hebda 2007). However, their distribution across genres and lexemes
was found to be uneven. This may demonstrate that conceptual metaphor profiling does manifest
sensitivity to contextual variables such as genre and that near-synonymous lexemes display some
variation in the source domains with which they are associated.
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